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A német nacionnlizmus.
Macdonald, Anglia miniszterelnöke, hus- 

vétkor a yorki gyűlésen azt a kijelentést 
tette, hogyha még két évig ezt a poli
tikát követik, úgy semmi remény sem 
lehet a béke fenntartására. Egyben azt is 
leszögezte, hogy a német nacionalizmus 
újbóli megerősödése is ennek, az eddig 
folytatott rossz politikának, az eredménye.

Ugyanekkor Streesmann, a németek kan
cellárja azt a kijelentést teszi, hogy az 
eddigi béke csak harc volt, más eszkö
zökkel.

Mind a két nyilatkozat a szakértői bi
zottság javaslatának benyújtása után hang
zott el. A szakértői bizottság Németor
szág teherbiróképességét állapította meg. 
Franciaország s részben talán Anglia is, 
nincsenek megelégedve az eredménnyel, 
úgyszintén Németország sem. Az egyik 
kevésnek, a másik soknak tartja. Mind a 
két fél azonban elfogadja, mert máskép
pen nem lehet fenntartani a békét.

Az európai béke tehát nagyon gyenge 
lábakon áll. Mi sem bizonyítja ezt job
ban, mint Macdonald fenntemlitett kije
lentése. Ha még két évig tart, nem sok 
remény lesz a békére.

A jövőtől való félelem, ameiy előveti 
árnyékát, s amit a tiszta fővel gondolko
dók már előbb is megláttak, arra kény
szeríti a hatalmas birodalom fejét, hogy 

nyíltan bevallja tévedését, országa politi
kájának gyarlóságát. Mert eddig az an
tantnál éppen az volt a baj, hogy nem 
látott túl a saját véleményén. Hiába estek 
Európaszerte a valuták, hiába szegényed
tek el egyik napról a másikra egész nem
zetek, a nyomor hiába terjesztette ki 
mindenütt szárnyait, ő haladt a maga 
utján és nem nézett sehova s nem látott 
semțni mást. Attól várta a békeeljövete
lét, ha a békeszerződéseket egészen meg
merevíti s szent és sérthetetlen voltával 
a népeket kordában tudja tartani. Elfelej
tette azonban, hogy az a „vae victis“ 
jelszó alatt készült s hogy tartós nyomás 
egy népre se gyakorolható. Gazdaságilag 
pláne nem, mert az egész közösségen 
bosszulja meg magát. Jelen esetben pe
dig az egész közösség Európa, amely 
igy tényleg az örvény szélére került.

Béke alatt az angol miniszterelnök 
normális termelést értett. S nagyon igaza 
van, hiszen, ha egyszer megadják a nor
mális termelés lehetőségeit, úgy a normá
lis élet lehetőségei vannak adva. Az pedig 
a nyugalmas életet vonja maga után. 
Békének pedig csak ez a nyugalmas élet 
nevezhető.

Az emberi gyarlóság, amely a béke
müvek gazdasági tételeinél a legkímélet
lenebbül járt el, ismét megbosszulja ma
gát. Ahelyett, hogy a nagy világégés 
után a megértés és a kiegyenlítés alkal

mazásával azon lett volna, hogy az ösz- 
szes népeket kibékítse egymással, — 
sajnos, újabb dacot hintett el, amely eset
leg újabb kirobbanáshoz vezethet. Az 
angol miniszterelnök szerint még van idő 
a megtéréshez, még van alkalom az ed
digi rossz politika által elrontott dolgok 
megjavítására.

Anglia és Németország már belátta, 
hogy engednie kell valamit a béke érde
kében. Még csak Franciaország van hátra, 
hogy ő is belássa tévedését s a kénysze
rítő gazdasági viszonyok alatt ő is enge
dékenyebb húrokat pengessen.

Ha nem lesz így, a német nacionaliz
mus alá adnak lovat. Az pedig ha megnő 
s az elkeseredés és bosszú tüzes italával 
fog neveltetni, semmiféle égi és földi 
hatalom nem fogja meggátolni az ellen
tétek kirobbanását. Még az se fogja visz- 
szariasztani, ha előre is látják halálos vég
zetüket.

Az elbűvölt ház.
— Annuskámnak irom. —

Dus napfényben szüretel künn az élet. , . 
Az utcákban nevetgélő, vig sokaság.
Mohón issza féltve ápolt remények 
Kedvre derítő, drága szinborát.
A mindenség buja lehelteiével
Kéjes örömmámort hint szerteszéllyel : 
Kacag minden fűszál, minden virág, 
Fénytől részeg most az egész világ.

S itt benn ? ... Minden tárgy részvéttel tekint rám ... 
Pamlag, székek, a kis és nagy szoba ; 
íróasztalom, toliam és a tintám, 
Képek, a tükör s könyveim sora.
Valami titkos varázslat szememre 
Sötét fátyolt szőtt, talán hályogot 
Es durva kezekkel dobott szivemre 
jTöviskoszorus, nehéz bánatot. . .

E két szobát valaki elbűvölte : 
Meleg fészkem nekem most idegen . . . 
A székeket, a diványt is megülte 
Valami megoldhatlan végtelen.
A besurrannó, kandi sugarakban 
Árnyak bujkálnak ; és minden sarokban 
Sátrat üt egy-egy bus emlékezet : 
Itt ült, ott járt egy halványarcu asszony, 
Hogy tekintetével uj dalt fakasszon 
S egyre keritse nótás szivemet . . .

Most csendes minden ; csak ébresztőórám 
S szivem jelzi a tűnő perceket . . .

S én — vágyaimnak üszkösődő roncsán 
Busan bólintom rá az ütemet.
A fény se fény már, csak gyarló utánzat, 
A becsengő kacaj is mind hazug. . .
Ó, elbűvölte valaki e házat:
Sehol egy hang, egy vig kacaj se támad, 
Mint bus vadonok mély rejtekein . . , 
Bánatot öltött minden tárgy magára 
S elborulva gondol Madonnájára 
Minden piciny, emlékápolta zug.

S amig a csendben, elárvult magamba’, 
Víziók szárnyán elkalandozom, 
Egy gondolat — villámgyorsan foganva, 
Nyílként, valómon fürgén átoson:

A besurranó, kandi sugarakba’ 
Madonnám vágyó telke száll felém, 
Az ő telke hint minden kis sarokba 
— Az árnyak közé, szelíd, enyhe fényt ! . ..

S fényrelobbant kicsiny fészkem hosszában 
Vígan kacag minden bútordarab
S hallucinációk kéjes zajában 
Táncraperdülve, úgy mosolyganak . . .
S mig jókedvet szüretel künn az Étet, 
Itt benn bánat béklyói hullanak: 
Sóvárgó telkem Madonnám telkével 
Egy hosszú csókban összeforranak.

Kosztolánszky István.

Törtető fiatalság.
Irta: Vass Albert.

Szépek vagyunk, mert fiatalok vagyunk. Szeretünk 
élni a mások hitével, de az önmagunk hite mégis 
biztosabb nekünk. Végtelen nagy bennünk az ön
szeretet, mert tudjuk, hogy az önmagunk hite még 
nem okozott és nem is fog sohasem okozni mi 
nekünk álmatlan éjszakákat. Nem olyan értékes a 
a szépségünk, mint amilyen nagy és kiáltó a gyarló
ságunk. Az ajkaink duzzadtságáról és bíboráról a 
sziveinknek tudjuk és érezzük, hogy megérkeztünk. 
Előttünk áll büszkén, dacosan, mint nyergetlen 
paripa, az Étet. Nem torpanunk meg előtte ; frissek, 
akaratosak, erősek és követelők vagyunk ; élünk a 
jogunkkal, s kicsikarjuk a magunkét, mindazt ami 
nélkülözhetetlen, jó és megóhajtott. Amig friss és 
gyors bennünk a lüktetés érdemes addig és kell 
és addig keresni a virulását az életünknek. Múl
hatatlanul kell a szövése és épitgetése egy szép 
mesének, ami betölti az éjszakáink alvó csöndjét, 
s aminek a megérkezését várjuk, s a megtalálását 
csüggedés nélkül verejtékezzük. Csodára színezzük 
és szentté, istenünkké avatjuk, akinek a megjövése 
áldó és templomba járó embert farag belőlünk.

Ifjak vagyunk. Boldogok. Ártatlanok. Kedvesek. 
Nem bántunk és nem ártunk. Csak örülünk és ra
gyogunk. S ez az ami bohókká tesz bennünket. 
Hiszen olyan nagyon örülünk a fiatalságunknak és 
az ábrándjainknak. Rajtuk csüngünk, élünk és ére- 
zünk. De akad és van néha pillanatunk, amidőn 
önkéntelen is megállunk a haladásunkban, mintha

— Nagygyűlés a dévai gőzfürdő ügyében. 
A gőzfürdő valamelyes kultúrával is dicsekvő 
városnak elengedhetetlen szükséglete. Ha nem 
mindig is irtunk róla, mindig éreztük ennek a 
szükséges voltát s tudtuk, hogy Déva város közön
ségének is ez egyik legmelegebb óhaja. Úgy lát
szik, hogy ez az eszme is a megvalósulás stá
diumába kerül, amennyiben Dr. Gróza Péter 
városunk képviselője Déva város polgárait f. 
hó 26'ára, ma délután 5 órára a városháza 
kisteimében tanácskozásra hívta össze. A gőz
fürdő valószínűleg részvénytársasági formában 
fog megvalósulni, miért is kéretnek azok a 
polgárok, akiknek szabad forgótőkéjük vanr 
hogy minél számosabban jelenjenek meg.



2.

Vakmerő betörés Déván.
Betörtek Schumann Ernő üzletébe.
Kibontották a bolthajtást s úgy 
hatoltak be a pincén át az üzletbe.
Vakmerő betörést követtek el a város leg

forgalmasabb helyén, Schumann Ernő' üzleté
ben. Az alkalom kedvező volt, mert épen a 
húsvéti ünnepekre esett, az ellenőrzés gyatra 
volt, mert a közbiztonság őrei hanyagságot 
tanúsítottak, s ehhez járult a privát embereknek 
a részvétlensége is a mások ügyei iránt. Mind
ezen tényezők tették lehetővé, hogy egy olyan 
otrombán kezdetleges betörés elkövethető le
gyen, anélkül, hogy a tettest még munkájának 
befejezése előtt ártalmatlanná tehették volna.

Schumann Ernő, a károsult üzlettulajdonos 
teljesen rendben hagyta üzletét husvét szom
batján, 21-én hétfőn reggel háromnegyed 9 
órakor azonban egy ottfelejtett iratot akart 
még onnan magához venni, s mikor az üzlet 
ajtaját kinyitotta, megdöbbenve vette észre, 
hogy ott narancshajak, papírok hevernek sza
naszét, Wertheim szekrénye pedig felfeszitve 
tátong. A vasszekrényben 25.000 lei készpénz 
volt, amit a betörök elemeitek, azonkívül nagy 
mennyiségű bolti árunak a hiányát is megál
lapították. Hiányzott 60 drb. ezüst korona, a 
szász templom-alap tulajdonát képező 1013 lei 
készpénz, 30—40 tábla csokoládé, 20 csomag 
tea, 30 doboz szardínia, 6 kg. likőr, 6 kg. 
konyak, 10 csomag 100 grammos első minő
ségű dohány, 50—60 drb. narancs s , egy 
üzleti köpeny, amelyet valószinüleg csomago
lásra használtak fel. A kár mintegy 60.000 lei.

A tettesek az üzlet raktára alatti pincén át 
hatoltak be. Ez a pince nem volt használatban 
már kb. 15 év óta. A betörők valahonnan két 
ládát cipeltek oda magukkal, s arra felállva a 
vastag pinceboltozat tégláit kiemelték, s az 
üzlet padlójába fúróval számtalan apró lyukat 
fúrtak egymás mellé, s miután a padlót igy a 
szó legszorosabb értelmében perforálták, a 
deszkarészt kiemelték s az igy támadt kb. 60 
négyzet centiméternyi nyíláson át kényelmesen 
felmásztak az üzletbe.

Vakmerő elbizakodottságuk nem ismert ha
tárt, mert tény az, hogy sem az előkészületi 
munkák, sem maga a betörés nem folytak úgy 

öntudatlanul is szükségét éreznénk, hogy pikenést 
tartsunk a menésben, s szemből-szembe kerüljünk 
önmagunkkal amúgy atyásan kérdést intézzünk, 
hogy mit is akarunk mi voltaképpen, s ha akarunk, 
komoly, tartos-e az akaratunk ; s szabad-e egyáltalán 
mi nekünk emberpalántáknak merni akarni és 
merni hinni — az ábrándjainkban, s nem-e téves 
és könnyen célt tévesztett lehet az akaratunk és 
a hitünk, s nem-e jobb volna, ha bilincsbe ver
nénk a léptünk, mi által sok-sok nyugtalanságtól, 
reménytelenségtől és lelki furdalástól kímélnénk 
meg önmagunkat. Mert bizony mégis csak féljük 
önmagukat. S voltaképpen mi egyebünk is van az 
önbizalomnál. Ennek föltétien hihetünk. Vakon; 
mint a halálban. Ez nem fordul el mi tölünk. Ettől 
olyan nyugodtan alhatunk, mint a pólyás gyermek. 
Biztosítottak vagyunk afelől, hogy az önönmagunk 
hite és bizalma nem akar nekünk meghasonlást és 
lelki és testi tusákat. Nem okoz nekünk örök ret
tegést, hogy mi lesz a holnapjainknak a melege, 
tartalma és célja; megbánást, hogy soha vissza 
nem tévő perceinket idő fecséléssel töltöttük el; 
s csüggedést, hogy elölről, uj arccal, uj lélekkel 
és kedvel tudunk-e újra kezdeni még, s nem lesz 
a lelkünk kohójának sugara fáradt, erőtlen, meg
tört. Az önbizalom páncélosán foly körül minket. 
Fülvértezve járunk vele. Lépünk, merünk, kezdünk, 
akarunk.

Emberek vagyunk. Néha vidám, de gyakran szo
morú emberek. Van nekünk egy rongyos, szeszé
lyes, néha harmatos, de néha bizony durva, tákos 
életünk. Nem mi parancsolunk Neki, hanem mi 
engedelmeskedünk !

le, hogy ne lehetett volna észrevenniök az arra 
hivatottaknak.

Az egyik bérlő szombaton este látta a be
törőt, ki nagyobb papircsomagot c ipelt magá
val a folyóson, azonban nem törődött vele, 
mert nem tételezett fel rosszhiszeműséget.

A betörők villanyfény mellett dolgoztak, fel
tétlenül nagyon hosszú ideig, amint azt a vas
szekrénynek vésővel való kezdetleges és minden 
bizonnyal meglehetős zajt okozott, durva és 
primitiv munkája bizonyítja. Ha ezt a zajt nem 
hallották volna is, elleneseiben az éjjel kiszű
rődő villanyfény, melynek kisugározása a vas
ajtók és redőnyök kulcslyukain, feltétlenül lát
ható volt, amint ezt egyesek észre is vették, 
azonban az állandóan ott posztoló rendőrök 
ügyet sem vetettek rá.

Arról is tudomásunk vau, hogy pénteken 
hajnalban (valószínűleg akkor kezdtek a betö
rők az alapvető munkához) az egyik rendőr- 
őrszem figyelmes leit a Schumann pincéjéből 
kijövő zajra és döngetésre, s erre felhívta az 
őt felváltó őrszemnek is a figyelmét, azonban 
ennyi elég volt a közbiztonság érdekében, több 
nem történt.

Goromba hibák ezek, azonban mégis remél
jük, hogy a nyomozás, mely jó kezekbe van 
letéve, sikerre fog vezetni.

Valami a Biztosításról.
A biztosító intézetek térhódítása 
megyénkben. Mire jó a biztosítás.

A különböző bel- és külföldi biztositó inté
zetek már a békében is nagy tevékenységet 
fejtettek ki, hogy minél szélesebb körben ter
jeszkedjenek s mentül több üzletfelet szerez
zenek, A közönség jó része már akkor is fel
ismerte a biztosítás előnyeit és már akkor is 
tudta, hogy mindenik biztosítási intézet reális 
alapokon nyugszik, mert a viszontbiztosítás 
által az egyes intézeteket nem érheti katasz
trofális károsodás. Az óriási tőkékkel alakult 
biztositó intézetek nagymérvű károsodások es
hetőségeivel szemben már a múltakban is vé
dekeztek azáltal, hogy a viszontbiztosítást 
maguk között életbe léptették.

Az idők folyama és a háború tanulságai a 
biztositó társaságokat fokozottabb védelemre 
sarkalta s igy nem csoda, ha a Japánban nem 
rég történt földrengések által okozott óriási 
kárösszegeket is minden megrázkódtatások nél
kül fizették ki az érdekelt, de viszontbiztositási 
viszonyban álló biztositó intézetek.

Mondanunk sem kell, hogy a nálunk mű
ködő bel- és külföldi biztositó intézetek újab
ban lázas szorgalommal igyekeznek a biztosítás 
mindenféle ágazatát felölelni s a biztositás nagy 
előnyeivel a közönséget megismertetni. A tűz-, 
jég-, szállítmány-, szavatosság-, élet-, baleset-, 
rablás-, betöréses-lopás elleni biztosítások hova
tovább népszerűbbek lesznek, mert annak elő
nyei a köztudatba mentek.

Vármegyénk közgazdasági életében szintén 
fontos szerepet játszanak a biztosító társasá
gok, amelyek ujabbnál-ujabb módozatok, fel
tételek — táblázatok — szerint sok ügyfelet 
szereznek maguknak.

Érdekes újításként említhetjük meg, hogy 
egyes intézetek a biztosítási összegeknél bár
mely ország valutájában való kifizetését is vál
lalják, mig a biztosítási dijakat leiben lehet 
befizetni. E téren az Európaszerte ismert „Hel- 
vétia Biztositó Rt.“ sikeres tevékenységet fej
tett és fejt ki vármegyénkben is, ahol minden 
gócpontban, városban képviselettel bir. Ez az 
intézet — amelynek a romániai igazgatósága 
Kolozsvárt székel — a „The Mercantile & 

General Insurance Comp. Lim.“ londoni és a 
Sweizban (Zürichben) székelő „Compagnie Su. 
isse de Reasurances" nagy biztositó intézetek, 
kel van viszontbiztosításban s így érthető az 
a térhódítás, amely a sweizi frank és az angol 
font iránti bizalom révén külön is kifejezésre jut,

A nép vezetői jól teszik, ha a falusi népet; 
az életbiztosítás, (ami takarékosságot jelent), 
valamint a tűz, állat s elemi csapások elleni 
biztositások előnyeiről, áldásairól felvilágosítják, 
mert ezzel az általános jólétnek, a takarékos- 
sági hajlam fejlesztésének tesznek szolgálatot 
és sok-sok család vagyoni tönkrejutását aka
dályozzák meg.

A kenyérkereső családapák hirtelen és idő
előtti elhalálozása, értékeknek, javaknak elemi 
csapások által való elpusztulása nyomán ke
letkező anyagi veszteséget, nyomort, nélkülö- 
zés hárit el a biztosítás intézménye, amely 
annyira üdvös, hogy egyes államokban már 
azzal foglalkoznak, hogy kötelezővé tegyék azt,

Fierro V.-hunyad—DMTK. 3:2 (2:2)
A mérkőzésről és annak lefolyásáról írni- 

valónk nem lehet. Nagyon szomorú tapaszta
latokat kellett szerezzünk a saját pályánkon, 
saját közönségünk előtt a csapat fegyelmét 
illetőleg: lárma, zaj, biró nem respektálása, stb, 
ilyen jelenetek sorozatában folyt le a mérkőzés. 
V.-hunyad megérdemelten győzött 1 gool kü- 
lömbséggel.

CFR. Simeria—DMTK. Déva 7:0 (3 :0)
A tegnapi mérkőzés eredménye és annak le

folyása után, már az uj felállítás láttára is, 
mintegy jóleső érzéssel és reménnyel mentünk 
ki a pályára. A mérkőzés mindenesetre össze 
sem hasonlítható a megelőző napi utcai kabaré- 
szerű jelenetekkel tarkított játékhoz. Szellemi 
és egyéni tudás tekintetében teljesen méltó 
ellenfelek küzdelme volt a mérkőzés a 40 percig] 
amikor is a piskiíek váratlanul megszerzik a 
vezető goolt. Déva erre elkedvetlenedik és 
szemmel láthatólag visszaesik, szinte összerop 
pan, mire Piski még két goollal biztositja a: 
első félidő eredményét saját javára.

Az első félidőben a dévaiak, a második félidő' 
ben a piskiíek voltak fölényben, s az igazán 
szép technikával dolgozó fiatal piskii csapal 
még 4 goolal terheli a dévai kaput. A tréning 
nélkül játszó Sarkadi, habár saját kapujába he' 
lyezett egy gyönyörű goolt, a legjobbak egyike 
volt; hasonlókép Buda is, mig Nuszbaum rég 
formájának már csak árnyképe. Szilágyi is 
akitől mindig és mindnyájan annyi sokat láttunk 
és vártunk, most nem a rendes formáját mu 
tatta; bizonyára a megelőző napi fáradalmak 
következménye.

Barthelme igyekezett a régi lenni, de ha nincs 
kivel, nem lehetett, kevd nélkül stagnálta végig 
a mérkőzést. #

Löwin megérzett a hosszú pauza hatása, pedig 
nem rég ő is még a „jók“ közé tartozott.

Piskiről névszerint nem említünk senkit, his: 
valamenyien nagyon jók voltak, különösen pedig 
Kraitz. Czinkora már lassan, egész emberi mi 
voltából kivetkőzik vadulásai révén. Hunyadi 
is jó, csak nála sok a festék (sokat szeret cicázni ]

Izsák jó biró volt.
Még jóformán meg sem kezdődött a szezon 

és már is hálálkodnunk kell sportvezető közön' 
ségünknek, mely az igazán szép időben, nagj 
lelkesedéssel őzönlőtte el a vároldal sétányait

(Az eredmény annyira irreális, hogy mond' 
hatni, ha az első goolt a piskiíek kapják, talán 
ők távoznak a pályáról vereséggel, habár neií 
is oly nagy arányban.)
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A Kereskedelmi Tanács ülése.
A Schumann-féle betörés hatása. A kereskedők 

maguk akarják őrizni üzletüket.

A dévai Kereskedelmi Tanács f. hó 23-án, 
este 9 órai kezdettel tartotta rendes közgyűlését 
a városháza nagytermében Schuster Sándor 
alelnök elnöklete alatt.

Az ülés megnyitása után az előző ülés jegy
zőkönyvét olvasták fel, majd dr. Lázár ügyész 
a bukaresti Banca Sfatul Negustoresc felhívásá
ról tesz emlitést. A dévai kereskedők közül 
senki se jegyzet részvényt. Majd a bukaresti 
nagygyűlésre kiküldendő tag személyében álla
podnak meg, amely szerint Schuster Sándor 
alelnök vállalta esetlegesen a Bukarestbe való 
leutazást.

Ezután Schumann Ernő hosszabb beszédben 
azt az indítványt teszi, hogy a kereskedők ma
guk őrizzék üzletüket. Ö, mint kárvallott, látja, 
hogy a rendőrségi őrizet nem elég s igy az 
övéhez hasonló esetek bármikor előfordulhatnak. 
Kéri az ülést, hogy javaslatát tegye a magáévá 
s alakítsa meg ezt a cirkáló rendszert.

Schuster Sándor, Réhmann Zsigmond, Schnee- 
weisz Hermann és mások hozzászólása után 
Kohn Ferenc által módositott formában az ülés 
magáévá teszi Schumann javaslatát. Eszerint a 
rendszert és a kiviteli módokat egy bizottság 
fogja tárgyalni, amelynek tagjaiul a rendőr
kapitányt és a polgármestert is fel fogják kérni. 
Az ülés Schumann elnökletével a következő 
bizottsági tagokban állapodott meg: dr. Lázár 
Henrik, Kohn Ferenc, Dolcsig János, Balog 
Géza, Dániel Lajos, Réhmann Zsigmond, Ringler 
Jenő, Chinda Miklós és Werner Rezső.

Ezután dr. Lázár ügyész a húsvéti munka
szüneti napoknak a rendőrséggel való rende
zését, illetve tisztázását látja időszerűnek. Az 
ülés erre dr. Lázár és Schuster alelnököt kéri fel.

Végül dr. Lázár Henrik az uj lakbérleti tör
vénynek a kereskedőkre vonatkozó részét is
merteti. E tekintetben a dévai kereskedők között 
is nagy a konsternáció, hiszen nagyon soknak 
már is felmondtak.

Az ülést, amelyen 25 ke'eskedő vett részt, 
Schuster elnök 11 órakor rekeszti be.

— Halálozás. Steinmann Frigyes dévai föld
birtokos életének 81-ík évében hosszas szen
vedés után Déván elhunyt. A közszeretetben 
álló öreg ur fiatalabb éveiben a volt Iparbank
nak volt igazgatója s így tevékeny részt vett 
Déva közgazdasági életében. Később azonban 
csak gazdálkodott" és rendre-rendre adogatta el 
a földjeit. Elhunytál Steinmann Frigyes fia és 
rokonai gyászolják. — Temetése f. hó 21-én 
ment végbe nagy részvét mellett.

— Megindulnak az építkezések Déván. A ház
helyeket kisajátitó bizottság az állami tiszt
viselők részére épitendő lakások helyéül a 
következő területeket sajátította ki Déván : A 
Baum és Balog-féle vármögötti földből, a Szi
lágyi és Steiner Vilmos-féle földből, amely a 
Cserna mellett fekszik, a Hunyadi-uton és a 
Beke-féle földből, amely a harói-ut mellett fek
szik. A Steiner-féle földön a betegsegélyző 
pénztárnak és az Erdőhivatalnak szándékoznak 
hivatali épületet emelni. A terv ezek szerint az, 
hogy a tisztviselőknek uj lakásokat építsenek 
s az állami hivatalok az eddig elfoglalt privát 
helyiségeket is átadják a közönség használa
tára. A föld kisajátítás, ami a legelső dolog, 
már megtörtént s reméljük, hogy az építkezé
sek is nemsokára megkezdődnek, mert csak 
ezáltal lehet segíteni azon a lakáshiányon, 
amely Déván is van. A megyei és városi tiszt
viselők részére a bizottság még eddig nem 
sajátított ki földeket.

— Megjelentek a kolumbácsi legyek várme
gyénkben. Mint értesülünk, Hátszegen a na
pokban kolumbácsi legyek jelentek meg. Az 
ottani állatorvos minden óvintézkedést megtett. 
Gazdáink figyelmét felhívjuk erre a körül
ményre, hogy a védekezéshez szükséges in
tézkedéseket már most megtehessék.

— A váralatti lakók kérése a városi tanács
hoz. A Népkertet — mint mult számunkban 
megírtuk — a kaszárnya felőli oldalán úgy a 
kocsi, mint a személyforgalomtól elzárták. Ez az 
intézkedés, amely a váralatti lakókat a ka
szárnya felőli közlekedéstől teljesen elzárja, el
keseredést váltott ki a váralatti lakók között, 
hiszen eddig a város keleti részével itt bonyo
lították le a forgalmat. Ezért kérelemmel for
dultak a városi tanácshoz, amelyben kérik, 
hogy azt az utat ismét adják át a forgalom
nak. Tekintettel arra azonban, hogy a'város a 
Népkert kerítését már lebontatta, mi azt java
soljuk a városi tanácsnak, hogy az említett 
utat tegye szabaddá csak a személyforgalom 
számára, viszont azonban építtessen utat a 
dohányraktár háta mögött levő nagy udvaron, 
ahol most jelenleg a magas kőfal miatt lehe
tetlen a közlekedés. Az utóbbi uj ut építésé
nek, amely már nagyon régi eszme, azt 
hisszük, semmise állja az útját. Mindenesetre 
kérjük a hatóságot, hogy a kérés elől ne zár
kózzék el, mert a helyes megoldás az ottani 
lakók létérdekét jelenti.

— „Ámor" mozgó hírei. A román husvét 
vasárnapján délutáni és esti előadásban a maga 
káprázatos pompájában, eddig el nem ért film
technikai tökéletességében kerül bemutatóra 
TEODÓRA, melynek 10 felvonását egy rész
ben vetiti az Ámor-mozgó. A film kölcsönzési 
dija oly magas, hogy e film bemutatásával 
kapcsolatban a vezetőség a helyárakat mérsé
kelten felemelte. A műélvezet, melyet a kép 
nagyszerűsége ki fog váltani, kárpótolni fog 
mindenkit azért az áldozatért, melyet a kép 
megtekintéséért hoz. — Hétfőn és kedden f. 
hó 28 és 29-én rendes helyárak mellett „A 
néma óriás" két részletes film megy Luciano 
Albertinével a főszerepben, mig' csütörtökön, 
május hó 1-én egy pazar kiállítású Dorian 
film kerül vetitésre „A fegyencz gróf", mely
nek tárgya a főúri életből van merítve és me
séje könnyekig meghatja a nézőt.

— Román irodalmi egylet műsoros délutánja 
Petrozsényban. Petrozsényi tudósítónk írja : F. 
hó 20 án a Petrozsényi Román Irodalmi Egy
let sikerült műsoros estélyt tartott. Különösen 
kiemelkedett a szép műsorból dr. Haszuás tir- 
guzsiui szenátor beszéde és Timisan diák sza
valata.

— Építési engedély. Déva város tanácsa Par
dos luonnak, Smidt Nándornak, Daradics An
talnak és Bonfa luonnak adott legutóbb épí
tési engedélyt.

hírek. -
— Kinevezés a dévai rendőrségen. A belügy

minisztérium a dévai rendőrség tisztviselőka- 
rának létszám kiegészítéseképpen Popa Péter 
biztost Fogarasból és Iliescu Alexandru biztost 
Chisineuból (Besszarábia) Dévára helyezte át. — 
A két uj rendőrtiszt a napokban el is foglalta 
hivatalát.

— Doktorráavatás. Raduțiu Aurel, dévai tör
vényszéki jegyzőt f. hó 19-én avatták a jog
tudományok doktorává a kolozsvári kir. tudo
mányegyetemen.

— A dévai Kereskedelmi Tanács ezúton is 
a közönség és a kereskedők tudomására hozza, 
hogy az üzletek busvét első és másod napján, 
valamint május 6 án és 23-án egész nap zárva 
tartandók.

— Tiszviselöi vizsgák Déván. Déván a tiszt
viselői vizsgák f. hó 22-én zajlottak le Dr. 
Dublesiu György, Candrea Valér és Herbay 
Ágoston közreműködésével, A vizsgára 15 tiszt
viselő jelentkezett, akik mindnyájan sikerrel 
tették azt le.

— Eljegyzések. Dubovszky Pál és Bogáts Irén 
f. hó 21 én, husvét másodnapján tartották el
jegyzésüket Déván.

Licker László dévai magántisztviselő f. hó
20-án husvét első napján tartotta eljegyzését 
Müller Lujza urleánnyal Komornokon.

— Házasságok. Bartha László és Kiss Irén 
L hó 23-ári házasságot kötöttek Déván.

Jaksa János és Szirb Margit f. hó 21-én 
Déván házasságot kötöttek.

— Dévai tartalékos tisztek figyelmébe l A 
helybeli térparancsnokság ezúton közli az összes 
dévai tartalékos tisztekkel, hogy a Nemzeti 
Kaszinóban május hónapban megtartandó kon
ferenciák napjai a következők : Május 3, 7, 
17, 24 és 31 d. u. 5 órakor. Júniusban 7-én 
és 21-én. Az időpontot annakidején közölni 
fogják. Ezeken a napokon csapatgyakorlatok 
lesznek, zászlóalj és különítmény gyakorlatok. 
A tisztek fölhivatnak, hogy a fenti napokon 
pontosan megjelenjenek. A dévai térparancs
nokság: Locot. Constantinescu, 22

— Elgázolt kis gyermek. F. hó 25-én, pén
teken este Dumitru Coran, a kolozsvári Renner 
bőrgyár soffőrje a 102. Clj számú autóval el
gázolta Fazekas István 10 éves csángógyerme
ket. Az autó meg nem engedett, 40 kilométeres 
sebességgel haladt s a hirtelen fékezés igy le
hetetlen volt. A sofíőrt a rendőrség 3000 leire 
megbüntette. Az elgázolt gyermek a homlokán 
szenvedett könnyebb sérülést.

— Árverés a törvényszéken. A dévai tör
vényszék a törvényszék épületében lévő illem
helyek újra építésére a nyilvános árverést 1924 
julius 1-én d. e. 10 órára tűzte ki (I. em. 50 
ajtó). Az érdekeltek felhivatnak, hogy lepecsé
telt ajánlatukat 10% bánatpénzzel a jelzett 
időig nyújtsák be.

— A legfrisebb Budapesti politikai, színházi 
és sportesemények képeit hozza a Vasárnapi 
Újság legújabb száma. Különösen érdekes Jókai 
regényhősének, Adorjáni Manassé-nak ma is 
élő özvegyéről készült képes riport, mely min
denütt a legnagyobb feltűnésre számíthat. Ebben 
a számban foglalkozik a lap érdemes az erdélyi 
ipartestületek életével, bemutatva több neveze
tes iparos vezető arcképét is. Szépirodalmi része 
ezúttal is elsőrendű.

— Hirdetmény Amerikába utazók részére. 
Az United States Lines (az Észak Amerikai 
Egyesült Államok kormányának hajózási vonalai 
Timișoara, belv. Hunyadi-utca 8.)-hoz érkezett 
távirati értesiiés értelmében a bukaresti amerikai 
konzulátus f. évi április 24*én megkezdi az 
amerikai állampolgárok feleségei és gyermekei 
útlevelének beszedését vizumozás céljából.

— Amikor nincs meg a gyilkos. Mult évi 
október 8-án Roskányon történt az alábbi eset. 
Zsoszán György, este 10 óra körül tér haza 
lányával a szomszéd faluból, ahol keresztelőn 
voltak hivatalosak. A leány előre megy, amikor 
azonban be akar lépni a szobába, rémülten 
látja, hogy egy részeg ember fekszik a küszö
bön. Azonnal az apjához szalad, akivel együtt 
úgy fordítják a fekvő embert, hogy az arcába 
láthassanak. Megütődve látták, hogy az ember 
Kaba luon, ottani lakos és már halott. Azonnal 
jelentették a cseudőrségen, amely minden til
takozás ellenére Zsoszánt letartóztatta. Az ügyész
ség szándékos emberöléssel vádolta meg Zso
szánt, aki azonban több tanúvallomással alibit 
igazolt, úgy, hogy a bíróság felmentette. Hogy 
ki a gyilkos, még mindezideig nem derült ki.

— Iparengedélyek. Déva város tanácsa leg- 
utóbk Werner Testvérek dévai cégnek és Ger
gely Salamon dévai lakosnak fakereskedésre 
adott ki iparengedélyt.

GUMMISARK0T 
ÉS GUMMITALPAT 

erősittessen cipészével cipőjére, mert nemcsak pénzt 
takarit meg, hanem egyúttal kíméli lábát és cipőjét.
77 2 4 Lloyd 2505

BERSON
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— Lopás Déván. Herber Gustav, dévai pék
mester Principele Carol 42 számú lakásából 
f. hó 22-én 7000 lei készpénzt loptak el. A 
pékmester azonnal jelentette a rennőrségnek, 
amely a nyomozást azonnal bevezette s a tet
teseket sikerült is ^megtalálnia. A tolvaj nem 
más volt, mint a pékmester fivére: Herber lo- 
hann és annak barátja Hirschpeck Ferenc. 3900 
leit meg is találtak náluk, a többit azonban 
nem tudták visszaszolgáltatni, mert időközben 
elmulatták. A tetteseket az ügyészség őrizetbe 
helyezte.

— Vonatösszeütközés. Petrozsényi tudósítónk 
jelentése: F. hó 15-én Puj mellett a Piski fe: 
lől jövő 1671. sz. tehervonat összeütközött az 
1692. sz. tehervonattal. Két vagon összetört, 
emberéletben azonban nem esett kár, mivel a 
személyzet idejében észrevette a veszedelmet 
és leugrottak a vonatról.

— öngyilkosság. Az algyógyi állami tüdö- 
beteggondozó szanatórium főorvosa egy jól- 
irányzott revolverlővéssel eldobta magától az 
életet. Tettének okául súlyos egészségi álla
potát nevezi meg. Öngyilkossága előtt sür
gönyt irt a fivérének, amelyben közli halálát 
és temetésének idejét.

— Közveszélyes őrült Petrozsényban. Petro
zsényi tudósitőnk jelenti: F. hó 17-én jelen
tették a rendőrségnek, hogy Munkás József 
bányamunkás nem rendesen viselkedik. Ugyanis 
belevetette magát a Zsilbe, amely majdnem egy 
kilométernyi távolságra sodorta el a szeren
csétlent. A rendőrségnek sikerült kimenteni a 
vízből az őrült embert. Ezután a rendőrségre 
szállították, ahol törni, zúzni kezdett s a ren
dőröket is bántalmazta. Azonnal intézkedtek, 
hogy Kolozsvárra szállítsák, azonban a szeren
csétlen munkás már Pujon kiszenvedett.

imiTTÉR.
Köszönetnyilvánitás.

Mindazoknak, kik felejthetetlen édes atyánk 
elhunyta alkalmával részvétükkel fájdalmunkat 
enyhíteni óhajtották, ezúton mondunk hálás 
köszönetét.
loz i—i Steinmann Frigyes és családja,
E rovatban közöltekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Laptulajdonos és kiadó: LAUFER VILMOS 

berendezett gŐZUlOSOda
vasaló, fényező és pl ári A Cim a kiadóhi- 
egyéb gépekkel ClöLUU. vatalban. 21-

Zonsorn vagy pianínó
megvételre kerestetik. 19- Cim a kiadóban.

Elvállalom az összes rendszerű Író
gépek szakszerű javítását.

Royal, Continental, Torpedo, Stoe- 
wer, Mercedes, hordozható Erika uj 
Írógépek és különbö- „íaf|xc<1 
zö használt Írógépek vldladocU 

Összes rendszerű Írógépek és sokszorosító 
gépekhez való alkatrészek és felszerelések, 
írógépszalagok, szénpapirok, írógéppapírok, 
Schapirograph-tekercsek stb. stb. raktára.

V. LAUFER, DÉVA.

LEGÚJABB.
Rablótámadás Déván.

Hallatlanul vakmerő rablótámadást kíséreltek 
meg Déván a volt Salamon Ferenc-utcában 
Diamanstein Jakab kereskedő ellen. Az eset 
majdnem Diamansteinnak került az életébe.

Pénteken este háromnegyed 11 óra tájban 
éles csengetést hallott Diamantstein 2—3 Ízben. 
Valahányszor kinézett az ablaknál, senkit sem 
látott az utcán. Végre megsokalta a dolgot, 
kiment a kapuhoz, s azt ki akarta nyitni. Leg
nagyobb meglepetésére azonban a kaput ki
nyitva találta. Ugyanis álkulcs segélyével ha
tolt be a tettes, s nem a kaputól csengetett, 
hanem a cselédszobából, melynek csengője 
szintén azonos helyen zörög a kapu csengőjé
vel. Mikor Diamantstein a kaputól visszafelé 
jött, gondolva, hogy a cselédszobában van 
valami baj, az udvar sarkában egy cserkész 
kalapos, bő köpenyeges idegen nekitámadt, 
elővette katonafegyverét, melyre a bajonett fel 
volt huzva, s Diamantsteinra emelte. Diamant
stein elkapta a bajonettet, s a fegyvert ki 
akarta csavarni a támadó kezéből, a be
törő dulakodás közben elsütötte a puskát, 
a golyó Diamantstein homloka mellett sivitett 
el, a puskapor több helyen megperzselte Dia
mantstein szemét és homlokát, úgy, hogy a 
szerencsétlen embert elborította a vér. Erre a 
betörő nagy konyhakést rántott elő, mire az 
elkábult Diamantstein nagy zajt csapva és se
gítségért kiáltva beszaladt a szobájába. A zajra 
a betörő a nyitott kapun át elrohant, helyszí
nén felejtve azonban a nagy kést.

Jellemző, hogy a betörő, ki magát rendőr
nek adta ki, a konyhaajtót rázárta előzőleg a 
két cselédlányra, nehogy segítségért tudjanak 
menni.

A rendőrség nagy aparátussal látott a nyo
mozáshoz, maga a rendőrprefektus vette ke
zébe az ügyet.

Eladó 
kovácsmühely berendezés. 

Cim: Araoi-ut 12 sz. 90 3 3 
7 . 36

DUMSB0ŒZ
AZ EGYEDÜL VALÓDI. 

ÜGYELJÜNK A DIANA NÉVRE!

NEW-YORK FELÉ 
az United States Lines gőzhajóin. 
A osztály kabinjai tiszták és jól szellőzőitek. 
Nagy séta fedélzet, szép társalgóiéiulek. A tisztek 
és legénység udvariassága és szolgálatkészsége 
különösen azoknak fog előnyére szolgálni, akik ezt 
az utat először teszik meg. A konyha gazdag és 
62 8 vi felülmúlhatatlan,

Kérjen díjmentesen illusztrált 
prospektust és hajólistát.

UNITED STATES LINES
Vezérképviselet Románia részére „MERCUR* Bucurest, 

Calea Moșilor 51., Temesvár, Hunyadlgasse 8., 
Cernovitz, Liliengasse 15.

Jókarban levő

zongora és cimbnlom
eladó 99 2—

CIM A KIADÓBAN.

Kitűnő állapotban levő

íchunűa cimbalom eladó.
Cim a kiadóhivatalban.

A régi és megbízhatóan 86 4 
bevált módszerrel 

patkányok és egerek puskását 
jutányos áron elvállalja 

HEIDEKORN SAROLTA, Str. D. Sturdza 4.

Fényképészek és amatőrök figyelmébe!

Teljesen friss külföldi 

fényképészeti lemezek, 
vegyszerek és felszerelések

a tavaszi szezonra megér
keztek és az eddigi áraknál 
sokkal olcsóbban, eredeti 
gyári árakon kaphatók

V. LAUFER pnplrkereskeúésében. DEVA.

1^9^28102181= I
berenile2és eladó! I

• cím Hecht József Hunedoara e

Saját bevált gyártmányú

Déván, a Str. Griviței (Bolgár-u.) 8—10 sz. alatti

ZNz mellékhelyiségem
103 1- Értekezhetni lehet ugyanott.

Molorcséplőkészleteket
versenyen kívüli áron és kedvező fizetési feltételek mellett szállít:

Ferroagricola Mezőgazdasági Gépgyár r. t.
m A . ezelőtt: SCHIEB gépgyár r. t.

Sibiu-Ho$9szeben Só-utca 35-31
Ajánlatok, utazóink látogatása, valamint bemutatás díjmentesen!

Cenzurat. Comand. Pieței: Lt. Constantínescu. Nyomatott Laufer Vilmos vilianyerőre berendezett gyorssajtóián. Déván


